
Uzávierka nedeľného buletínu je vždy v stredu o 8pm.  
Informácie farského charakteru, hlavne pripravované udalosti v našej farnosti, posielatjte cez email na adresu 

mrecicarova@gmail.com, poprípade na jozef.starosta@gmail.com 
Buletin pripravujú Mária Karki, Kat Starosta a Jozef Starosta 

December 30, 2018 Slovenský kostol sv. Cyrila a Metoda 

Feast of the Holy Family Reflections 

 

On Dec. 30, 2001, St. John Paul II celebrated the Feast of the Holy Family. As he did, he 
reflected on the Holy Family, how it sanctifies families and what we can learn from medi-
tating upon the life that Jesus, Mary and Joseph shared together in Nazareth. “For every 
believer, and especially for Christian families, the humble dwelling place in Nazareth is 
an authentic school of the Gospel. Here we admire, put into practice, the divine plan to 
make the family an intimate community of life and love; here we learn that every Chris-
tian family is called to be a small "domestic church" that must shine with the Gospel vir-
tues,” said St. John Paul II to the crowd. “Recollection and prayer, mutual understanding 
and respect, personal discipline and community asceticism and a spirit of sacrifice, work 
and solidarity are typical features that make the family of Nazareth a model for every 
home.” 
Celebrated each year on the Sunday after Christmas, the Feast of the Holy Family is a 
perfect time to reflect upon this holy model of love and unity.  
Here are just five of the many beautiful characteristics of the Holy Family.  

1. Nurturing Each Other in Faith and Love 
In 2006, Pope Benedict XVI celebrated the holy day by reflecting upon the ways the 
Holy Family discovered God’s will for their lives. “When he was 12 years old, he 
stayed behind in the Temple and it took his parents all of three days to find him. With 
this act he made them understand that he "had to see to his Father's affairs," in other 
words, to the mission that God had entrusted to him. This Gospel episode reveals the 
most authentic and profound vocation of the family: that is, to accompany each of its 
members on the path of the discovery of God and of the plan that he has prepared for 
him or her,” said the pope.  

3. Holy Amidst Human Struggles 
St. Therese of Lisieux, who is also known as The 
Little Flower, once talked with her fellow Car-
melite sisters. She said “What does me a lot of 
good when I think of the Holy Family is to imag-
ine a life that was very ordinary. … everything 
in their life was done just as in our own. How 
many troubles, disappointments! How many 
times did others make complaints to good St. 
Joseph! How many times did they refuse to pay 
him for his work! Oh! How astonished we would 
be if we only knew how much they had to suffer.  

2. Humble and Grateful 
When Our Savior came into this 
world, he didn’t choose to come 
into it as a strong, wealthy, pow-
erful king. He chose to be born 
in a cold manger and raised by 
humble, hard-working parents. 
And instead of glorifying herself, 
Mary praised God and gave 
thanks for every blessing. She 
also continued to serve God and 
others in His name.  

4. Determined and Dignified Despite 
Harsh Circumstances 

In Pope Francis’ 2013 celebration of the 
Feast of the Holy Family, he reminded peo-
ple that Mary and Joseph were refugees. He 
said “Jesus wanted to belong to a family who 
experienced these hardships, so that no one 
would feel excluded from the loving close-
ness of God.  

5. Family Rooted in Christ 
During the 2014 feast, Pope Francis 
spoke about what the Holy Family 
teaches us. “In the family life of 
Mary and Joseph, God is truly at the 
centre, and He is so in the Person of 
Jesus. This is why the Family of 
Nazareth is holy. Why? Because it 
is centred on Jesus.  
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December 30, 2018 
Sviatok Sv. Rodiny - Feast of Holy Family 

V dnešnom evanjeliu, na sviatok Sv. 
Rodiny, vidíme, ako si Ježišovi rodičia 
plnia svoje povinnosti, ktoré im 
vyplývali z ich náboženskej tradície 
a ako pod ich vedením Ježiš rástol 
v múdrosti a veku. Vzájomná láska 
medzi Máriou a Jozefom a ich spoločná 
láska voči Ježišovi bola pre ich dieťa 
školou v láske a prameňom pocitu 
bezpečnosti a istoty. Ak bude neskôr 
Ježiš premýšľať o tom, čo to je láska, 
bude mu stačiť, keď si v spomienkach 
zájde k svojim rodičom a do domova, 
v ktorom vyrastal. 
Láska, ktorou ho zahŕňali jeho rodičia 
mu bude počas celého jeho života 
zdrojom istoty a slobody cítiť sa sám 
sebou. A aj keď on, ako Boží Syn, toho 
vlastnil mnoho viac, než mu boli 
schopní dať jeho rodičia, ich vplyv na 
jeho život sa nikdy nemôže 
podceňovať. Príde čas, keď sa Ježiš, 
tak ako každé iné dieťa, bude musieť 
od svojich rodičov oddeliť, aby sa 
vybral do života svojou vlastnou 
cestou. No teraz, ako dieťa je ešte 
úplne závislý na láske, ktorú dostáva 
vo svojej rodine. V tomto spočíva 
sláva, ale aj ohraničenosť jeho 
človečenstva. 
Dnes na sviatok sv. Rodiny má každý 
z nás možnosť pozrieť sa na svoju 
vlastnú rodinu a ďakovať jej za to, čo 
od nej dostal. Sviatok sv. Rodiny nie 
je starý, ako by sa to mohli zdať; bol 
ustanovený iba v roku 1921. To však 

neznamená, že by sme si dovtedy silu 
rodiny neuvedomovali, alebo že by 
sme Bohu za možnosť vyrastať 
v rodine neďakovali. Cirkev bola vždy 
obhajcom nezastupiteľnej roly rodiny 
v živote človeka a týmto obhajcom – 
tým si môžeme byť istí – ostane aj 
naďalej. Pre nás kresťanov je rodina, 
okrem toho, že kladie základy pre 
zdravý vývoj našich osobností, aj 
školou viery. V kresťanskej rodine sa 
učíme, že Boh nikdy neprichádza 
sám; ale že vždy prichádza 
v sprievode tých, ktorí nám sebe 
vlastným spôsobom ukazujú niečo z 
jeho starostlivej lásky a milujúcej 
dobroty. V kresťanskej rodine sa 
učíme zažívať Boha, ktorý nás prijíma 
takých, akí sme, a ktorý nás verne 
miluje až do konca, nech by sme sa 
my stali akýmikoľvek. 
Žiadna z našich rodín nie je úplne 
svätá. Každá je zmesou všeličoho: 
náklonností i konfliktov, priazne i 
bláznivostí,láskavých gest i prešľapov. 
Všetko toto skúša silu našej osobnej i 
vzájomnej lásky a našej schopnosti 
navzájom si odpúšťať. No uprostred 
tohto všetkého sa nachádza Boh. 
Milujúca rodina je tým najpravejším 
miestom, kde je možné Boha 
nachádzať a osobne ho zažívať. 

    
Výňatok zo zamyslenia P. Milana Bubáka SVD 

na nedeľu Svätej rodiny  



December 30, 2018 Slovenský kostol sv. Cyrila a Metoda 

Modlitbový kútik - Prayer corner 
Modlime sa za našich chorých, starých alebo núdznych 

terajších alebo bývalých spolufarníkov: 
 

Mrs. Ferencik, Mária Kikta, Mrs Masura, Mr.  Mikita, 
Anka Vermeš  

 
Pošlite nám mená tých chorých a starých farníkov v našej farnosti a 

tých, ktorí potrebujú našu modlitbovú, duchovnú, telesnú alebo 
finančnú pomoc. Do you know of a sick parishioner or a parishion-

er in need of prayers? Please send us their name.   
mrecicarova@gmail.com, alebo jozef.starosta@gmail.com 

 

1/2 hodiny pred každou 
sv.omšou je možnosť 
sviatosti zmierenia  

 

1/2 hour before every holy 
mass is opportunity of 
sacrament of reconciliation  

Sunday, December 30, 12:30 

Aj tento rok pripravujeme Jasličkovú 
Pobožnosť. Prosíme  kontaktujte Zuzku a 

Martina Lavríkovych lavrikmartin@shaw.ca  

  

"Children's Nativity Play" 

Kalendár/Calendar 

So/Sat 29-Dec 9:00am Omša/Mass English +Peter  

  5:30pm Omša/Mass Slovak Na úmysel 

Ne/Sun 30-Dec 11:00am Omša/Mass Slovak BP pre rodinu 

Po/Mon 31-Dec 5:00pm Omša/Mass Slovak Vďaka za BP v uplynulom roku 

Ut/Tue 01-Jan 11:00am Omša/Mass Slovak Podakovanie za milosti a 
požehnanie 

St/Wed 02-Jan 8:00am Omša/Mass English Na úmysel 

Št/Thu 03-Jan 7:00pm Ruženec/Rosary Slovak  

  7:30pm Omša/Mass Slovak Za zdravie a BP pre rodičov 

Pi/Fri 04-Jan 8:00am Omša/Mass English SVD 

  6:30pm Adoration -  

  7:30pm Omša/Mass Slovak Za zdravie a BP pre krstné deti 

So/Sat 05-Jan 9:00am Omša/Mass English Za duše v očistci 

  5:30pm Omša/Mass Slovak Za zosnulého Antona a Annu 

Ne/Sun 06-Jan 11:00am Omša/Mass Slovak BP pre Helenu 

Po/Mon 07-Jan 7:00am Omša/Mass English Za zdravie a BP pre Emiliu a 
Milana 

The organizers of our Craft and 
Bake sale thank everyone for 
their participation with their 

donations, their hard work and 
for coming together as a 

community.  

Rozlúčkové posedenie s Otcom Emilom 
V nedeľu, 6.januára po sv. omši bude spoločný obed vo farskej hale, počas ktorého 

sa rozlúčime s Otcom Emilom Králikom.  
Obed bude formou „potluck“. Prosím, zapíšte sa na nástenke v hale akou formou 

môžete pomôcť.  Zodpovední: Mirka Plavák a Zuzka Križka  
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